Av /AV/O 3205/100/ 3205/120/ 3205/140/ 3205/160/ 3205/180/ 3205/200/

3205/220/ 3205/25/ 3205/300/ 3205/40/ 3205/60/ 3205/80

- X= in dotazione /= non prevista

- X= supplied /= not expected

- X= fournie /= non prévue

- X= en dotacién /= no prevista

- X= beiliegend / = nicht vorgesehen

- X= noctaBnsieTcsl B KOMMeKTe. / = He MoCTaBAseTCs B KOMMIeKTe

: /

n L 900 [+]1099| 600 / 510 [+| 794 | X /

1100|+|1299| 800 795 |+| 944 | 250 | /

L 1300|+]1399 1000 945 [ +]1144] 400 | /

1400(+]1499 600 1145|+]1199] 600 | /

- 1500(+|1699|1200 1200|+|1344| 600 | /
1700|+]1899|1400 1345|+|1544| 800

800 400
1900(+|2099|1600 1545(+[1700|1000

2100(+]2299]1800
2300[+]2499]2000
2500(+]2700]2200]1200

1000

one / Description / Description Art. Pz. / Pcs.
Descripcién / Beschreibung / OnucaHue ApT. Stck./K-Bo

L Ll 3205/25
O 400 3205/40 100
600 3205/60 100
Asta di trasmissione misura / 800 3205/80 100
Measure of the transmission rod / 1000 3205/100 100
Tringle de transmission meausure / 1200 3205/120 100
Pletina de transmisién. Medida/ 1200 3205/140 100
Getrlebistab Abmessung / 1600 3205/160 50

asmep TAru

1800 3205/180 50
4 2000 3205/200 50
L 2200 3205/220 50

v




